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সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৩০১ [আজািতক নাারঃ ১৩০২]

পব-১৩: সাহূ (ভুল) ( (كتَاب السهوِ
পিরেদঃ ৫৮: িযকেরর পর দু'আ করা

باب الدعاء بعد الذكر

আরবী

اخْبرنَا عمرو بن يزِيدَ ابو بريدٍ الْبصرِي، ‏‏‏‏‏‏عن عبدِ الصمدِ بن عبدِ الْوارِثِ، ‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏ حدَّثَنَا

نجحنَّ م‏‏‏‏ ا،لع ننْظَلَةُ بح دَّثَن‏‏‏‏ ح:دَةَ، ‏‏‏‏‏‏قَاليرب ناب ن‏‏‏‏‏‏ع ،مّلعالْم نيسدَّثَنَا ح‏‏‏‏ ح:‏‏‏‏‏‏قَال ،ِبا

بن ادرع حدَّثَه، ‏‏‏‏‏‏انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم دخَل الْمسجِدَ،‏‏‏‏ اذَا رجل قَدْ

قَض صَتَه وهو يتَشَهدُ،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ اللَّهم انّ اسالُكَ يا اله بِانَّكَ الْواحدُ احدُ الصمدُ،‏‏‏‏

الَّذِي لَم يلدْ ولَم يولَدْ ولَم ين لَه كفُوا احدٌ،‏‏‏‏ انْ تَغْفر ل ذُنُوبِ انَّكَ انْت الْغَفُور الرحيم،‏‏‏‏

فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم:‏‏‏‏ قَدْ غُفر لَه ثََثًا .

تخریج دارالدعوہ: سنن اب داود/الصلاة ۱۸ (۹۸۵)، مسند احمد /۳۳۸، (تحفة

الاشراف: ۱۱۲۱۸) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1302 ‐ صحيح

বাংলা

১৩০১. ’আমর ইবনু ইয়াযীদ আবূ বুরায়দ আল বাসরী (রহ.) ..... িমহজান ইবনু আদরা’ (রাঃ) হেত বিণত।

রাসূলুাহ (সা.) (একিদন) মসিজেদ েবশ কের দখেলন য, এক বি তাশাদ পেড় সালাত শষ করার

সময় বলল -

“আ-া ইী আসআলুকা ইয়া- িবআাকাল ওয়া-িহদুল আহাদুস সমাদুাযী লাম ইয়ািলদ ওয়ালাম ইউলাদ

ওয়ালাম ইয়াকুা কুফুওয়ান আহাদুন আন তাগিফরালী যুনূবী ইাকা আনতাল গফুর রহীম।”

(হ আাহ! িনয় আিম তামার িনকট াথনা করিছ, হ একক ও অমুখােপী আাহ! িযিন জনক নন জাতকও

নন (িতিন কাউেক জ দনিন আবার কােরা থেক িতিন জও ননিন) এবং যার সমক কউ নই, তুিম
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আমার নাহসমূহেক মা কের দাও, িনয় তুিম মাশীল দয়াবান।)।

তখন রাসূলুাহ (সা.) বলেলন, তােক মা কের দয়া হেয়েছ। এ বাকিট িতিন িতনবার বলেলন।

English
58. Supplication After Remembrance

Hanzalah bin 'Ali narrated that: Mihjan bin Al-Adra' narrated to him that the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) entered the masjid and there was a man who had
finished his prayer and he was reciting the tashahhud. He said: Allahumma
inni as'aluka ya Allah! Bi-annakal-Wahidul-Ahad us-Samad, alladhi lam yalid
wa lam yowled, wa lam yakun lahu kufuwan ahad, an taghfirali dhunubi,
innaka antal-Ghafurur-Rahim (O Allah, I ask of You, O Allah, as You are the
One, the Only, the Self-Sufficient Master, Who begets not nor was He
begotten, and there is None equal or comparable to Him, forgive me my
sins, for You are the Oft-Forgiving, Most Merciful.) The Messenger of Allah
.said: He has been forgiven, three times (صلى الله عليه وسلم)

ফুটেনাট

সহীহ: আবু দাউদ ৯৮৫, মুসনােদ আহমাদ ১৮৯৯৫, সহীহ ইবনু খুযায়মাহ ৭২৪, সহীহ আবু দাউদ ৯০৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ িমহজান ইবনুল আদরা’ (রাঃ)

Source — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87695

হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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